
AR-308 MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 2 - MAGPUL MIAD GEN 1.1 GRIP
KIT TYPE 2 POLYMER FOR AR-308 BLACK

The MIAD (MIssion ADaptable) Grip is a drop-in replacement for the standard
308-AR pistol grip, designed to improve weapon ergonomics. Interchangeable
front and rear straps, as well as a range of storage core options allow the end
user to adjust the grip for hand size as well as dynamic mission requirements. All
mounting hardware is included. NOTE: The TYPE II Kit uses taller backstraps for
optimized fit with certain 7.62x51 receivers such as the Armalite AR-10A/B/T,
DPMS LR308, KAC SR25, LaRue OBR, LMT .308 MWS, Palmetto PA10, and
S&W M&P10.

Attributes

Name: MAGPUL MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 2 POLYMER FOR AR-308 BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100014098
Mfr. No.: MAG521-BLK
Color: Black
Make: AR .308
Material: Polymer
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 873750008615

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für das AR308 MIAD GEN 1.1
Griffkit Typ 2

Einleitung
Vielen Dank, dass du das AR308 MIAD GEN 1.1 Griffkit Typ 2 von MAGPUL erworben hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts.
Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben oberste Priorität. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Griffkit mit deinem spezifischen AR308 Modell kompatibel ist.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers während der Installation und Nutzung.
Überprüfe das Griffkit regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Griffkit außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe, indem du die Sicherheitsplattform der EU (Safety Gate) überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Kompatibilität: Stelle sicher, dass das Griffkit mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel ist (z.B. Armalite
AR10A/B/T, DPMS LR308 usw.).
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine unsachgemäße Passform zu
vermeiden.
Benutzung: Modifiziere das Griffkit nicht. Änderungen können die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen.
Lagerung: Bewahre das Griffkit an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und
extremen Temperaturen auf.
Reinigung: Verwende nur empfohlene Reinigungsmittel zur Pflege des Griffkits. Vermeide aggressive
Chemikalien, die das Polymermaterial beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge (Schraubendreher usw.) und das mitgelieferte Montagematerial.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Entferne den vorhandenen Pistolengriff von deinem AR308.
Richte das MIAD Griffkit mit den Montagelöchern am Empfänger aus.
Befestige das Griffkit mit den bereitgestellten Schrauben und dem Montagematerial. Stelle sicher, dass
alle Schrauben fest angezogen sind, aber überdrehe sie nicht.
Wähle die passenden Vorder und Hinterstraps basierend auf deiner Handgröße und deinen Vorlieben.
Befestige sie gemäß den im Kit bereitgestellten Anweisungen.

Nutzung:

Halte das Griffkit nach der Installation, um sicherzustellen, dass es bequem in deiner Hand liegt.
Nimm gegebenenfalls Anpassungen an den Vorder und Hinterstraps vor, um die Ergonomie zu
optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Griffkit gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Griffkit nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen für das
Polymermaterial in Betracht.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des AR308 MIAD GEN 1.1 Griffkits Typ 2,
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website
angegeben sind.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst und dich für Produkte von MAGPUL entschieden hast. Genieße die
verbesserte Ergonomie und Leistung deines AR308 MIAD GEN 1.1 Griffkits Typ 2.
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Safety Instruction Guide for AR308 MIAD GEN 1.1 Grip
Kit Type 2

Introduction
Thank you for purchasing the AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2 by MAGPUL. This guide provides essential
safety instructions for the proper use, installation, and disposal of the product. Your safety and satisfaction are our
top priorities. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the grip kit is compatible with your specific AR308 model.
Always follow the manufacturer’s instructions during installation and usage.
Inspect the grip kit regularly for any signs of wear or damage.
Keep the grip kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the grip kit is compatible with your firearm model (e.g., Armalite AR10A/B/T,
DPMS LR308, etc.).
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting.
Use: Do not modify the grip kit. Modifications may affect safety and performance.
Storage: Store the grip kit in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Cleaning: Use only recommended cleaning agents to maintain the grip kit. Avoid harsh chemicals that may
damage the polymer material.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools (screwdriver, etc.) and the included mounting hardware.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Remove the existing pistol grip from your AR308.
Align the MIAD grip kit with the mounting holes on the receiver.
Attach the grip kit using the provided screws and hardware. Ensure all screws are tightened securely
but do not overtighten.
Choose the appropriate front and rear straps based on your hand size and preferences. Attach them
according to the instructions provided in the kit.

Usage:

Once installed, hold the grip to ensure it fits comfortably in your hand.
Make any necessary adjustments to the front and rear straps for optimal ergonomics.

Disposal Instructions
Dispose of the grip kit in accordance with local regulations.
Do not dispose of the grip kit in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling options for the polymer material.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2, please refer to the
manufacturer's contact details provided in the product packaging or on the official website.

Thank you for prioritizing safety and for choosing MAGPUL products. Enjoy the enhanced ergonomics and
performance of your AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Empuñadura AR308 MIAD GEN 1.1 Tipo 2

Introducción
Gracias por adquirir el Kit de Empuñadura AR308 MIAD GEN 1.1 Tipo 2 de MAGPUL. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para el uso, instalación y disposición adecuada del producto. Tu seguridad y
satisfacción son nuestras principales prioridades. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el kit de empuñadura sea compatible con tu modelo específico de AR308.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante durante la instalación y el uso.
Inspecciona el kit de empuñadura regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el kit de empuñadura fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente relacionado con el producto a las autoridades
correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos consultando la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que el kit de empuñadura sea compatible con tu modelo de arma (por
ejemplo, Armalite AR10A/B/T, DPMS LR308, etc.).
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un ajuste inadecuado.
Uso: No modifiques el kit de empuñadura. Las modificaciones pueden afectar la seguridad y el rendimiento.
Almacenamiento: Almacena el kit de empuñadura en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y
temperaturas extremas.
Limpieza: Usa solo agentes de limpieza recomendados para mantener el kit de empuñadura. Evita productos
químicos agresivos que puedan dañar el material de polímero.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias (destornillador, etc.) y el hardware de montaje incluido.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación:

Retira la empuñadura existente de tu AR308.
Alinea el kit de empuñadura MIAD con los orificios de montaje en el receptor.
Coloca el kit de empuñadura utilizando los tornillos y el hardware proporcionados. Asegúrate de que
todos los tornillos estén bien apretados, pero no los aprietes en exceso.
Elige las correas frontales y traseras apropiadas según el tamaño de tu mano y tus preferencias.
Colócalas de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en el kit.

Uso:

Una vez instalado, sujeta la empuñadura para asegurarte de que se ajuste cómodamente en tu mano.
Realiza los ajustes necesarios en las correas frontales y traseras para una ergonomía óptima.

Instrucciones de Disposición
Desecha el kit de empuñadura de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el kit de empuñadura en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje para el material de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con el Kit de Empuñadura AR308 MIAD GEN
1.1 Tipo 2, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque del producto o en el sitio
web oficial.

Gracias por priorizar la seguridad y por elegir productos MAGPUL. Disfruta de la ergonomía mejorada y el
rendimiento de tu Kit de Empuñadura AR308 MIAD GEN 1.1 Tipo 2.
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Guide de sécurité pour le Kit de Poignée AR308 MIAD
GEN 1.1 TYPE 2

Introduction
Merci d'avoir acheté le Kit de Poignée AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 2 de MAGPUL. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour une utilisation, une installation et une élimination appropriées du produit. Votre sécurité
et votre satisfaction sont nos priorités. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le kit de poignée est compatible avec votre modèle AR308 spécifique.
Suivez toujours les instructions du fabricant lors de l'installation et de l'utilisation.
Inspectez régulièrement le kit de poignée pour tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le kit de poignée hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou accident lié au produit aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Compatibilité : Assurezvous que le kit de poignée est compatible avec votre modèle d'arme à feu (par
exemple, Armalite AR10A/B/T, DPMS LR308, etc.).
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un ajustement incorrect.
Utilisation : Ne modifiez pas le kit de poignée. Les modifications peuvent affecter la sécurité et les
performances.
Stockage : Rangez le kit de poignée dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des
températures extrêmes.
Nettoyage : Utilisez uniquement des agents de nettoyage recommandés pour entretenir le kit de poignée.
Évitez les produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau en polymère.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, etc.) et le matériel de montage inclus.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Retirez la poignée de pistolet existante de votre AR308.
Alignez le kit de poignée MIAD avec les trous de montage sur le récepteur.
Fixez le kit de poignée à l'aide des vis et du matériel fournis. Assurezvous que toutes les vis sont bien
serrées, mais ne les serrez pas trop.
Choisissez les sangles avant et arrière appropriées en fonction de la taille de votre main et de vos
préférences. Fixezles selon les instructions fournies dans le kit.

Utilisation :

Une fois installé, tenez la poignée pour vous assurer qu'elle s'adapte confortablement à votre main.
Apportez les ajustements nécessaires aux sangles avant et arrière pour un maximum d'ergonomie.

Instructions d'élimination
Éliminez le kit de poignée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le kit de poignée dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez des options de recyclage pour le matériau en
polymère.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire concernant le Kit de Poignée AR308 MIAD GEN 1.1
TYPE 2, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou sur le site Web
officiel.

Merci de donner la priorité à la sécurité et d'avoir choisi les produits MAGPUL. Profitez de l'ergonomie améliorée et
des performances de votre Kit de Poignée AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 2.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grip MIAD
GEN 1.1 Tipo 2 per AR308

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Kit Grip MIAD GEN 1.1 Tipo 2 di MAGPUL. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per l'uso, l'installazione e lo smaltimento corretto del prodotto. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit grip sia compatibile con il tuo specifico modello AR308.
Segui sempre le istruzioni del produttore durante l'installazione e l'uso.
Ispeziona regolarmente il kit grip per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il kit grip fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti relativi al prodotto alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Compatibilità: Assicurati che il kit grip sia compatibile con il tuo modello di arma da fuoco (ad esempio,
Armalite AR10A/B/T, DPMS LR308, ecc.).
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio.
Uso: Non modificare il kit grip. Le modifiche possono influire sulla sicurezza e sulle prestazioni.
Stoccaggio: Conserva il kit grip in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da
temperature estreme.
Pulizia: Utilizza solo i detergenti raccomandati per mantenere il kit grip. Evita sostanze chimiche aggressive
che potrebbero danneggiare il materiale in polimero.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari (cacciavite, ecc.) e il materiale di montaggio incluso.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Rimuovi il grip esistente dalla tua AR308.
Allinea il kit grip MIAD con i fori di montaggio sul ricevitore.
Fissa il kit grip utilizzando le viti e il materiale di montaggio forniti. Assicurati che tutte le viti siano
serrate saldamente, ma non serrare eccessivamente.
Scegli le cinghie anteriori e posteriori appropriate in base alla dimensione della tua mano e alle tue
preferenze. Attaccala secondo le istruzioni fornite nel kit.

Uso:

Una volta installato, impugna il grip per assicurarti che si adatti comodamente alla tua mano.
Fai eventuali regolazioni necessarie alle cinghie anteriori e posteriori per un'ergonomia ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit grip in conformità con le normative locali.
Non smaltire il kit grip nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera opzioni di riciclaggio per il materiale in polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardanti il Kit Grip MIAD GEN 1.1 Tipo 2, fai
riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti nella confezione del prodotto o sul sito ufficiale.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e per aver scelto i prodotti MAGPUL. Goditi l'ergonomia e le
prestazioni migliorate del tuo Kit Grip MIAD GEN 1.1 Tipo 2 per AR308.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Chwytu
AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Chwytu AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 2 od MAGPUL. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa związane z właściwym użytkowaniem, instalacją i utylizacją
produktu. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas najważniejsze. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą
instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw chwytu jest kompatybilny z Twoim modelem AR308.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta podczas instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj zestaw chwytu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj zestaw chwytu w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki związane z produktem odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Kompatybilność: Upewnij się, że zestaw chwytu jest zgodny z Twoim modelem broni (np. Armalite
AR10A/B/T, DPMS LR308 itp.).
Instalacja: Dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć niewłaściwego dopasowania.
Użytkowanie: Nie modyfikuj zestawu chwytu. Modyfikacje mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i wydajność.
Przechowywanie: Przechowuj zestaw chwytu w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i ekstremalnych temperatur.
Czyszczenie: Używaj tylko zalecanych środków czyszczących do konserwacji zestawu chwytu. Unikaj silnych
chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał polimerowy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia (śrubokręt itp.) oraz dołączony sprzęt montażowy.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Usuń istniejący chwyt pistoletowy z Twojego AR308.
Wyreguluj zestaw chwytu MIAD z otworami montażowymi na odbiorniku.
Przymocuj zestaw chwytu, używając dostarczonych śrub i sprzętu. Upewnij się, że wszystkie śruby są
odpowiednio dokręcone, ale nie przesadzaj z dokręcaniem.
Wybierz odpowiednie przednie i tylne paski, w zależności od rozmiaru dłoni i preferencji. Przymocuj je
zgodnie z instrukcjami zawartymi w zestawie.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, trzymaj chwyt, aby upewnić się, że wygodnie leży w dłoni.
Wprowadź wszelkie niezbędne poprawki do przednich i tylnych pasków dla optymalnej ergonomii.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zestaw chwytu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu chwytu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ opcje recyklingu materiału polimerowego.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego Zestawu
Chwytu AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 2, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostępnymi w
opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i za wybór produktów MAGPUL. Ciesz się poprawioną
ergonomią i wydajnością swojego Zestawu Chwytu AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 2.
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Turvaohjeet AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2:n MAGPULilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet
tuotteen asianmukaiseen käyttöön, asennukseen ja hävittämiseen. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisen tärkeitä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että grip kit on yhteensopiva oman AR308 mallisi kanssa.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista grip kit säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä grip kit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista tuotteen turvallisuutta vaarantavista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille
viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Yhteensopivuus: Varmista, että grip kit on yhteensopiva aseesi mallin kanssa (esim. Armalite AR10A/B/T,
DPMS LR308, jne.).
Asennus: Noudata asennusohjeita tarkasti, jotta vältät virheellisen asennuksen.
Käyttö: Älä muokkaa grip kittiä. Muokkaukset voivat vaikuttaa turvallisuuteen ja suorituskykyyn.
Säilytys: Säilytä grip kit viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta
suojattuna.
Puhdistus: Käytä vain suositeltuja puhdistusaineita grip kitin ylläpitämiseen. Vältä voimakkaita kemikaaleja,
jotka voivat vahingoittaa polymeerimateriaalia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kokoa kaikki tarvittavat työkalut (ruuvimeisseli jne.) ja mukana tulevat kiinnitysosat.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Poista nykyinen pistoilikahva AR308:stasi.
Kohdista MIAD grip kit vastaanottimen kiinnitysreikiin.
Kiinnitä grip kit mukana tulevilla ruuveilla ja osilla. Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni, mutta
älä ylikireytä.
Valitse etu ja takanauhat käsikoon ja mieltymystesi mukaan. Kiinnitä ne ohjeiden mukaan, jotka on
annettu kitissä.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, pidä grip kittiä varmistaaksesi, että se istuu mukavasti kädessäsi.
Tee tarvittavat säädöt etu ja takanauhoihin optimaalisen ergonomian saavuttamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä grip kit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä grip kittiä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse polymeerimateriaalin kierrätysmahdollisuuksia.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2:lle, viittaa
tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja valitsit MAGPULtuotteet. Nauti parannetusta ergonomiasta ja suorituskyvystä
AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2:n kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för AR308 MIAD GEN 1.1 Grip
Kit Typ 2

Introduktion
Tack för att du köpt AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Typ 2 från MAGPUL. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för korrekt användning, installation och avfallshantering av produkten. Din säkerhet och
tillfredsställelse är vår högsta prioritet. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att gripkitet är kompatibelt med din specifika AR308modell.
Följ alltid tillverkarens instruktioner under installation och användning.
Inspektera gripkitet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll gripkitet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor relaterade till produkten till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kompatibilitet: Se till att gripkitet är kompatibelt med din eldvapenmodell (t.ex. Armalite AR10A/B/T, DPMS
LR308, etc.).
Installation: Följ installationsinstruktionerna noggrant för att undvika felaktig passform.
Användning: Modifiera inte gripkitet. Modifieringar kan påverka säkerhet och prestanda.
Förvaring: Förvara gripkitet på en sval, torr plats borta från direkt solljus och extrem temperatur.
Rengöring: Använd endast rekommenderade rengöringsmedel för att underhålla gripkitet. Undvik starka
kemikalier som kan skada polymermaterialet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg (skruvmejsel, etc.) och den medföljande monteringsutrustningen.
Se till att ditt eldvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation:

Ta bort det befintliga pistolgreppet från din AR308.
Justera MIAD gripkitet med monteringshålen på mottagaren.
Fäst gripkitet med de medföljande skruvarna och utrustningen. Se till att alla skruvar är ordentligt
åtdragna, men dra inte åt för hårt.
Välj de lämpliga fram och bakremmarna baserat på din handstorlek och preferenser. Fäst dem enligt
instruktionerna som medföljer kitet.

Användning:

När installationen är klar, håll i gripkitet för att säkerställa att det passar bekvämt i din hand.
Gör eventuella nödvändiga justeringar av fram och bakremmarna för optimal ergonomi.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera gripkitet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte gripkitet i vanlig hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg återvinningsalternativ för polymermaterialet.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Typ 2, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen eller på den officiella webbplatsen.

Tack för att du prioriterar säkerhet och för att du valt MAGPULprodukter. Njut av den förbättrade ergonomin och
prestandan hos ditt AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Typ 2.
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Bezpečnostní pokyny pro AR308 MIAD GEN 1.1 Grip
Kit Type 2

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2 od společnosti MAGPUL. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro správné použití, instalaci a likvidaci produktu. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou našimi hlavními prioritami. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že grip kit je kompatibilní s vaším konkrétním modelem AR308.
Vždy dodržujte pokyny výrobce při instalaci a používání.
Pravidelně kontrolujte grip kit na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte grip kit mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody související s produktem příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktu na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání

Kompatibilita: Ujistěte se, že grip kit je kompatibilní s vaším modelem zbraně (např. Armalite AR10A/B/T,
DPMS LR308 atd.).
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení.
Použití: Nemodifikujte grip kit. Modifikace mohou ovlivnit bezpečnost a výkon.
Údržba: Udržujte grip kit v chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a extrémní teploty.
Úklid: Používejte pouze doporučené čisticí prostředky k údržbě grip kitu. Vyhněte se agresivním chemikáliím,
které by mohly poškodit polymerní materiál.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje (šroubovák atd.) a přiložené montážní příslušenství.
Ujistěte se, že vaše zbraň je vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace:

Odstraňte stávající pistol grip ze svého AR308.
Upevněte MIAD grip kit k montážním otvorům na přijímači.
Připevněte grip kit pomocí dodaných šroubů a příslušenství. Ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně
utaženy, ale nepřetahujte je.
Vyberte vhodné přední a zadní popruhy podle velikosti vaší ruky a preferencí. Připevněte je podle
pokynů uvedených v sadě.

Použití:

Po instalaci držte grip, abyste se ujistili, že pohodlně padne do vaší ruky.
Pro optimální ergonomii proveďte potřebné úpravy předních a zadních popruhů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip kit v souladu s místními předpisy.
Grip kit nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte možnosti recyklace pro polymerní materiál.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2 se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a že jste si vybrali produkty MAGPUL. Užijte si vylepšenou ergonomii a
výkon vašeho AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 2.


